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Otepää Talveralli 2023 / Otepää Winter Rally 2023 

Reg.nr. EAL / Visa numbers EASU: 5/R 
__________________________________________________________________________________________ 

Kuupäev / Date 01.02.2023                                                                                                    Kell / Time 21:45 
Teema / Subject  Bülletään nr 2 / Bulletin no 2          Dokumendi nr. / Document No: 1.2 
 
Kellelt / From:  Võistluse juht / Clerk of the Course                                         EAL`i poolt kinnitatud – 01.02.2023 
Kellele /  To:     Kõikidele võistlejatele / All competitors                                       Approved by EASU – 01.02.2023 
LK arv / No of pages:  4  Manused / Attachment: 0 
__________________________________________________________________________________________ 

 
Kustutatud tekst / deleted text = läbikriipsutatud kursiiv /crossed out text in italic 

uus tekst / new text = punasega / in red 

 

Muudatused ja täiendused võistlusjuhendis / Changes and amendmets to the Supplementary Regulations of 

the rally:   

 

1 SISSEJUHATUS /  INTRODUCTION 

 
1.1 KORRALDAMISE ALUSED / GENERAL 
Otepää Talveralli on vastavalt EAL rallikomitee otsusele autoralli Terminal Oil Eesti meistrivõistlused 2023  
2. etapp  1.etapp klassidele EMV1-EMV10 ja EMV Lada. 
 
Otepää Winter Rally is the 2nd 1st event of the 2023 Terminal Oil Estonian Rally Championship for classes 
EMV1-EMV10 and EMV LADA. 
 

2 KORRALDAJA, AMETNIKUD / ORGANIZER / OFFICIALS 

 

2.5 VANEMAMETNIKUD / SENIOR OFFICIALS 

Võistlejate vahenduskohtunik / Competitor’s 

Relasions Officer  

Hr / Mr Kermo Kärtmann 

 

+372 504 7959 

 

(EST) 

Võistlejate vahenduskohtunik / Competitor’s 

Relasions Officer 

Hr / Mr Tanel Kasesalu +372 5347 0256 (EST) 

 
2.6 VÕISTLUSKESKUS JA AMETLIK TEADETETAHVEL / RALLY HQ LOCATION AND OFFICIAL NOTICE BOARD 

 

Päev / Day Kuupäev / Date Kellaaeg / Time 

Neljapäev / Thursday 02. veebruar / February 02 09:00 17:00 - 21:00 

Reede / Friday 03. veebruar / February 03 08:00 - 21:00 

Laupäev / Saturday 04. veebruar / February 04 06:00 - 21:00 

 
Sportity äpi kasutamine on kõigile meeskondadele kohustuslik. Üks meeskonna liige peab ennast sisse logima 
personaalse QR koodiga, mille saab dokumentide kontrollist. Feedbackidele vastamine on kohustuslik.  
Kasutusjuhis avaldatud  Sportity rakenduses. Lisainfot saab dokumentide kontrollis. 
 
All teams must use the Sportity app. It`s mandatory. One team member must log in with a personal QR-code 
that you received at the Administrative Checks. Answering feedbacks is mandatory. 
Sportity app guide will be published on Sportity application. Additional information at the Administrative 
Checks. 
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3 PROGRAMM / PROGRAMME 

 
Rajadokumentide ja GPS seadmete väljastamise graafik / Schedule of Administrative Checks and GPS 

distribution. 

Neljapäev  02.02.2023 /  Thursday, February 2, 2023 

Kell / 

Time 
Nr. / No.

Kell / 

Time 
Nr. / No.

Kell / 

Time 
Nr. / No.

17:00 30 18:25 58 19:45 44

17:05 35 18:30 64 19:50 31

17:10 27 18:35 32 19:55 26

17:15 2 18:40 83 20:00 84

17:20 56 18:45 40 20:05 25

17:25 55 18:50 50 20:10 57

17:30 17 18:55 12 20:15 86

17:35 63 19:00 20 20:20 21

17:40 78 19:05 52 20:25 28

17:45 71 19:10 22 20:30 59

18:00 80 19:15 34 20:35 6

18:05 51 19:20 54 20:40 47

18:10 74 19:30 29 20:45 33

18:15 7 19:35 70 20:50 23

18:20 24 19:40 9 20:55 5  
 
Reede  03.02.2023 /  Friday, February 3, 2023 
 

Kell / 

Time 
Nr. / No.

Kell / 

Time 
Nr. / No.

Kell / 

Time 
Nr. / No.

08:00 76 09:00 48 10:00 73

08:05 18 09:05 69 10:05 79

08:10 53 09:10 68 10:10 19

08:15 62 09:15 81 10:15 60

08:20 77 09:20 46 10:20 45

08:25 3 09:25 100 10:25 65

08:30 16 09:30 10 10:30 38

08:35 41 09:35 15 10:35 72

08:40 67 09:40 42 10:40 75

08:45 14 09:45 82 10:45 87

08:50 66 09:50 49

08:55 85 09:55 36  



            

3 
 

 
Tehnilise ülevaatuse graafik. / Schedule of Scrutineering. 
Reede  03.02.2023 /  Friday, February 3, 2023 
 

Kell / 

Time 
Nr. / No.

Kell / 

Time 
Nr. / No.

Kell / 

Time 
Nr. / No.

Kell / 

Time 
Nr. / No.

70 34 20 6

83 55 47 10

84 78 52 48

7 82 85 68

24 28 21 19

38 53 35 22

87 66 42 33

2 73 81 86

62 16 26 23

77 18 51 37

100 41 56 69

12 80 64 79

40 14 50 29

49 31 63 58

72 45 67 59

5 65 75 76

32 9 15

54 25 44

74 36 60

17 46 71

27

30

57

Remondi korralduse saanud autod / cars assigned to do repairs 15:00 - 16:00

13:00

13:20

13:40

14:00

14:20

14:40

09:20

09:40

10:00

10:20

10:40

11:00

11:20

11:40

08:20

09:00

12:00

12:20

12:40

08:00

 
 

5 KINDLUSTUS / INSURANCE 

 
5.1 Korraldaja kindlustuskate / Insurance  coverage for the organiser 

5.1.1 Korraldaja vastutuskindlustus / Organiser’s liability insurance 

EAL-korraldusloaga kaasneb võistlusel kindlustus kolmandate osapoolte ees lisakatsetel  500 000 euro 

ulatuses. Omavastutus on 1000 eurot. 

Kindlustusandja: AB "Lietuvos draudimas" Eesti filiaal (PZU) 

Kindlustusperiood: 01.03.2023 kuni 31.01.2024 

Poliisi nr. 4711547094 
 
EASU visa includes liability insurance covering damage caused to a third party during the competition up to 
500.000 EUR.  Deductible is 1 000 EUR. 
Insurer: AB "Lietuvos draudimas" Estonian branch 
Insurance period: 01.03.2023 - 31.01.2024 
Policy No: 4711547094 
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VÕISTLUSJUHENDI LISA 3 – VAHENDUSKOHTUNIK 
APPENDIX 3 TO THE SUPPLEMENTARY REGULATIONS – COMPETITOR’S RELATIONS OFFICERS 

 

 
 
KERMO KÄRTMANN      TANEL KASESALU 
     +372 504 7959                                                                            +372 5347 0256 

           
Võistlejate vahenduskohtunik on olemas dokumentide kontrollis, tehnilisel ülevaatusel, hoolduspausidel, 

regrupeeringu alades ning ralli stardis ja finišis. 
 

The Competitor’s Relations Officer will be present at the Administrative Checks, Scrutineering, Service Parks, 
Regrouping areas, and Rally Start/Finish. 

 
 

 
 
 
 

 
 
Marko Koosa 
Võistluse juht / Clerk of the Course    
 


